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1 人
ひと

の意見
いけん

を否定
ひてい

しない。 Jangan menyangkal pendapat orang lain.

どんな意見
いけん

だとしても発言
はつげん

された方
かた

に対
たい

して「いいね～」という。

Apa pun pendapatnya, kepada orang yang menyampaikan pendapat, katakan “bagus” atau “ide yang baik.”

2 建設的
けんせつてき

な話
はなし

をする。 Berbicara secara konstruktif.

より良
よ

くする積極的
せっきょくてき

な姿勢
しせい

で話
はなし

をする。

Bicaralah dengan sikap positif dan ingin membuat semuanya menjadi lebih baik.

3 自
じ

責
せき

で捉
とら

える。 Bersikap bertanggung jawab atas diri sendiri.

他人
たにん

の失敗
しっぱい

や良
よ

くない行動
こうどう

は、自分
じぶん

の責任
せきにん

として捉
とら

える。

Kesalahan atau perilaku yang tidak baik dari orang lain dipandang sebagai tanggung jawab diri sendiri.

確認不足・悪い言葉使い・コミュ不足
ふそく

・報連相
ほうれんそう

不足
ふそく

Kurang melakukan pengecekan・Penggunaan kata-kata yang tidak baik・

Kurang komunikasi・Kurang laporan, pemberitahuan, dan konsultasi (Ho-Ren-So)

4 自
じ

他を責
せ

めない。Jangan menyalahkan diri sendiri maupun orang lain.

自分
じぶん

と他
ほか

の人
ひと

を責
せ

めないで、これから改善
かいぜん

していくようにする。

Tanpa menyalahkan diri sendiri atau orang lain,fokuslah untuk memperbaiki hal-hal ke depannya.

5 役割
やくわり

分担
ぶんたん

を忘
わす

れない。Jangan lupa pembagian tugas.

仕事
しごと

は自分
じぶん

以外
いがい

の人
ひと

も頑張
がんば

って成
な

り立
た

っています。敬意
けいい

を払
はら

った接
せっ

し方
かた

をする。

Pekerjaan terwujud berkat usaha semua orang.

Mari saling menghormati.

自分
じぶん

の力
ちから

はひとにぎりです。

Kekuatan saya hanyalah sebagian kecil saja.

6 曖昧
あいまい

に話
はな

さない。Jangan berbicara secara samar atau tidak jelas.

だれが、いつ、どこで、どうした。を話
はな

す。

Sampaikan dengan jelas: siapa, kapan, di mana, dan melakukan apa.

改善
かいぜん

策
さく

を立
た

てられません。

Jika penjelasannya tidak jelas, kita tidak bisa menyusun langkah perbaikan.

7 話
はなし

方
かた

・聞
き

方
かた

を守
まも

る。Patuhi aturan cara berbicara dan cara mendengarkan.

話
はなし

している人
ひと

の方
ほう

を向
む

いてうなずく。Hadap ke arah orang yang sedang berbicara dan anggukkan kepala.

最後
さいご

まで話
はなし

を聞
き

く。Dengarkan sampai selesai.

その後
あと

、「私
わたし

の考
かんが

えは○○です。」という。Setelah itu, katakan: “Menurut saya, ○○.”

聞
き

き取
と

りやすいように話
はな

す。Berbicara dengan jelas agar mudah didengar.

小声・早口 で話 さないJangan berbicara dengan suara pelan atau terlalu cepat.

なげやりにならず、決定
けってい

した事
こと

をみんなで推進
すいしん

する。

Jangan bersikap asal-asalan, dan dorong bersama-sama keputusan yang sudah ditetapkan.

「各
かく

項目
こうもく

が理解
りかい

できない、賛同
さんどう

できない方
かた

は不参加
ふさんか

お願
ねが

いします。」

Bagi yang tidak dapat memahami atau tidak dapat menyetujui setiap poin,　mohon untuk tidak ikut serta.

健全
けんぜん

な話合
はなしあ

いをする為
ため

の注意
ちゅうい

事項
じこう

Hal-hal yang perlu diperhatikan untuk melakukan diskusi yang sehat


